Voscilo Varji Cvetko OreSnik

Tretjega maja je dopolnila Sestdeset let prof. dr. Varja Cvetko Oresnik, ki jo
strokovna javnost pozna po njenih indoevropeisti¢nih, pretezno indoiranisti¢nih in
slavisticnih objavah, $tudenti in sodelavci Filozofske fakultete kot profesorico za
primerjalno indoevropsko jezikoslovje, Sir§a znanstvena in kulturna javnost pa kot
dolgoletno predstojnico Instituta za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC SAZU.

Njena znanstvena pot se je zacela na ljubljanski Filozofski fakulteti, kjer je leta
1972 diplomirala iz primerjalnega indoevropskega jezikoslovja in iz slovenskega
jezika s knjizevnostjo. Istega leta je postala stazistka na Oddelku za primerjalno
jezikoslovje in orientalistiko. Po enoletnem izpopolnjevanju na Dunaju je bila leta
1974 izvoljena v asistentko za smer indoiranski jeziki. Disertacijo z naslovom Bal-
toslovansko-indoiranski jezikovni odnosi v luci raziskav indoevropske arealne lin-
gvistike? je leta 1979 zagovarjala pred komisijo, ki ji je predsedoval njen ugitelj Bojan
Cop. Naslednjega leta je bila izvoljena v docentko za primerjalno jezikoslovije, leta
1986 za izredno profesorico za vzhodne indoevropske jezike in leta 1992 za redno
profesorico za primerjalno jezikoslovje. Je ¢lanica dveh uglednih mednarodnih je-
zikoslovnih drustev, Wiener Sprachgesellschaft in Indogermanische Gesellschaft.

Podroc¢je njenega raziskovalnega in pedagoskega dela je bilo sprva usmerjeno
stikov med iranskimi jeziki in praslovans¢ino,® kasneje se vse bolj pomika na po-
drogje slovanskih jezikov in $e posebej sloven$éine,* seveda v diahroni, primerjalni

Predelano in prenovljeno besedilo njene disertacije je pod naslovom K metodologiji preu-
¢evanja baltoslovansko-indoiranskih jezikovnih odnosov kot monografija izslo leta 1998
pri zalozbi ZRC.

S tega podrocja je treba omeniti predvsem njeno razpravo Zur Problematik der altindi-
schen Kausativa mit langem Vokalismus (Linguistica X VIII /1978/, 57-98.

Poleg disertacije in v prvi opombi navedene monografije prim. zlasti njeno razpravo
Zu neueren iranisch-baltoslawischen Isoglossen-Vorschlégen (Linguistica XXIIT /1983/,
175-256).

NajodmevnejSe so njene razprave Zum Rhotazismus im Siidslawischen (Klagenfurter
Beitrdge zur Sprachwissenschaft XII1/1988/, 433—-446), H kritikam Ramovseve interpre-
tacije Brizinskih spomenikov: ot zlodeine oblazti : od flauui bofige (Slavisti¢na revija XL
/1992/, 269-289) in Kritische Sicht der Literatur Gber die (sudslawische) Entsprechung
der Gruppe tl/dl unter spezieller Berucksichtigung des rumdnischen mocirla (Linguisti-
ca XXXIII /1993/, 35-48).
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perspektivi. V najnovejSem Casu se spet vraca k indoevropeisticnim temam, tokrat
v ludi teorije naravnosti.®

Druzbeno in politi¢no dogajanje v zacetku devetdesetih let prejSnjega stoletja je
poleg vecine ugodnih prineslo tudi nekaj slabse premisljenih sprememb, med katere
vsekakor lahko uvrstimo razvoj znanstvene politike, ki je vrednotenje znanstvenih
rezultatov — vsaj v humanistiki — Se bolj oddaljil od kompetentnih strokovnjakov in
ga predal v presojo uradnikom z visokimi drzavnimi nazivi. Posledica te politike je
(in je danes vedno bolj) zlivanje vseh znanosti v eno z najpomembnejSim vprasa-
njem, kako pridobiti denar od pristojnega ministrstva. To pomeni boj za obstanek
vsake znanstvene panoge posebej ne glede na nacionalno pomembnost, saj drzav-
ni uradniki pa¢ niso in Se ne morejo dojeti, da Slovenci brez sodobnega slovarja
knjiznega jezika, brez uporabnega pravopisa, brez etimoloskega in zgodovinskega
slovarja, brez dialektoloskih atlasov in brez najrazli¢nejsih terminoloskih slovar-
jev ne bi bili kulturni narod, medtem ko bi brez mnogih drugih, v uradniskih o¢eh
pogosto priviligiranih znanstvenih dejavnosti, nasa kultura ne utrpela dosti skode.
Za obrambo slovenske institucionalne slovaropisne dejavnosti pred oblastmi, torej
pred onimi, ki bi jo morali v prvi vrsti §¢ititi in hraniti, je poleg ustreznih znan-
stvenih referenc in primernega znacaja potreben tudi kriti¢ni, analiticno-sinteticni
in kombinatori¢ni razum. Ker Varja Cvetko Oresnik ima vse nastete kvalitete, je v
tem poslanstvu zagledala svoj osebni izziv in tako je februarja 1992 postala pred-
stojnica Instituta za slovenski jezik ZRC SAZU, ki ga uspesno vodi zZe Sestnajsto
leto. Vodenje instituta s tako pomembnimi in raznovrstnimi nalogami (ne smemo
pozabiti, da je bila Akademija znanosti in umetnosti na Slovenskem ustanovljena
predvsem zaradi nalog, ki jih Se danes izvaja Institut za slovenski jezik) je komplek-
sna dejavnost, ki zahteva primerna ukrepanja navzgor, navzdol, vstran in verjetno Se
kam drugam. Varja Cvetko Oresnik to poslanstvo opravlja predano, pozrtvovalno,
z glavo in srcem, kar se da ¢lovesko. Vedno rada prisluhne posamezniku in mu, ce
je le v njeni moci, pomaga resiti tezavo. Morda nismo vedno vsi soglasali z vsa-
kim predstojnic¢inim korakom (kar je odraz zdravega odnosa do oblasti), smo se pa
menda vsi strinjali z njeno osnovno usmeritvijo, ki jo lahko strnjeno ozna¢imo kot
nenehno prizadevanje za ohranitev in razvoj slovenisti¢ne slovaropisne dejavnosti.
V zadnjih petnajstih letih je na InStitutu nastalo ali bilo dokonc¢ano ve¢ temeljnih
in za slovenstvo kljuénih slovarskih del, naj omenim samo Slovenski pravopis, Slo-
var slovenskega knjiznega jezika v enem zvezku (oboje tudi v elektronski izdaji),
Etimoloski slovar slovenskega jezika, Slovar stare knjizne prekmurscine in vecje
Stevilo terminoloskih slovarjev,® katerih skupna naklada se meri v ve¢ deset tiso¢

° Prim. njeni razpravi The o-grade of the Indo-European ablaut in the light of naturalness
(Linguistica XLI /2001/, 159-162) in The aorist and the perfect of the Old Indian caus-
atives in the light of natural morphosyntax (Linguistica XLV /2006/, 117-120).

¢ Z omembo samo teh del v glavnem besedilu ne delam krivice samo mnogim specialnim
znanstvenim monografijam in mnozici raznovrstnih jezikoslovnih ¢lankov v periodic-
nem ali priloznostnem tisku, ki so izpod peres ¢lanov Instituta iz§li v zadnjem poldru-
gem desetletju, temve¢ tudi in predvsem nastajajo¢im delom, kot so Slovar sinonimov
slovenskega jezika, Frazeoloski slovar slovenskega jezika, Slovar novejsega besedja, Slo-
var jezika slovenskih protestantskih piscev 16. stoletja, dialektoloski atlasi, ¢e se ponov-



